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The currect research has mainly attempted to focus on the meaning of
the phrase "tearing a garment/clothes/shirt in good reputation," which
is explicitly mentioned in two verses of Hafez's Diwan. Despite being
considered as ambiguous by the commnetators, attempts have been
made to compare the related verses by examining the background of
this phrase in the poetry of poets prior to Hafez and its presence up to
date in the poetry of poets following him. Taking into account the
multidimensional aspect of Hafez's thought, which is a distinct and
sublime literary technique in poetry, he is the one who explored the
various semantic aspects of this phrase. As Suggested by the author of
this article, this phrase refers to the story of the tearing of the Prophet
over Yusufs shirt, which is also mentioned in the Quran. In this
Quranic and mythological story, the way the shirt was torn serves as
proof of Yusufs innocence and good reputation. Furthermore,
integrating amphibology brings about the garment tearing from joy in
Sama and selflessness that is not related to having a good reputation,
as well as the story of Yusufs shirt. The existing and authentic
descriptions of Hafez's poems and the references to Hafez's researchers
have been thoroughly studied and analyzed in this research. The verses
in question have been analyzed in a descriptive-analytical manner,
relying on library studies.
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Extended Abstract

Introduction:

Metaphors and their application in poetry have always been referred to as captivating topics for
great poets. Hafez, the renowned Persian lyric poet of the Iragi genre, has consistently
employed this spiritual device to enrich his evidently noted in two verses within Hafez's Divan,
and commentators have often found it to be ambiguous. The two verses under examination are
as follows: "Like the Folded Bud, with a straitened heart, to the Rose Garden / 1 Will Go and
There | Will Tear my Garment of Good Reputation,” and another verse: "If a Garment is Torn
in the World of the Libertine, what does it matter? / A Garment must also be Torn for the Sake
of Good Reputation.” Both verses feature the expression "tearing the garment" alongside the
qualifier "for the sake of good reputation." In this study, we explore the metaphorical meaning
of this expression by considering its historical presence in the poetry of both pre-Hafez and
post-Hafez poets, to provide an accurate and well-supported interpretation.

Materials and Methods:

A descriptive-analytical methodology is employed in the current study based on documentary
and library research. Initially, the meaning of the targeted metaphorical expression is examined
within Hafez's Divan of Sonnets. Subsequently, the historical background of this metaphorical
combination in the poetry of pre-Hafez poets is investigated, and the discovered examples
undergo comparative analysis. Our focus primarily lies on poets who received attention from
Hafez or to whom Hafez composed verses in response to his Divan. Furthermore, with the aim
of validating the presence of this metaphorical combination in the works of poets influenced by
Hafez, their poetry is also examined and analyzed.

Results and Discussion:

Concerning the multidimensional nature of Hafez's thought, which is a prominent and sublime
literary device in his poetry, the allegorical references used in his verses can reflect this
diversity of meanings. Therefore, it is necessary to evaluate the narrative effectiveness of each
meaning by examining its various dimensions and relying on existing evidence. In the writer's
opinion, the metaphorical expression of tearing the garment refers to the story of Joseph, as
mentioned in the Quran. In this Quranic story, the act of tearing the garment serves as evidence
of Joseph's innocence and good reputation. Joseph's garment is initially stained with blood by
his brothers out of envy, in an attempt to accuse him of being attacked by a wolf. However, at
the end of the story, it leads to the healing of Prophet Jacob's blind eyes. The story of Joseph
and Zuleikha also bears witness to the evidence of Joseph's innocence. Before Hafez, poets such
as Rudaki, Nezami, Attar, Rumi, Saadi, and especially Salman Savoji, have also devoted a great
deal of attention to this theme, emphasizing it precisely through the phrase "good reputation™ or
alluding to the story of Joseph. Hence, it can be concluded that poets have precisely emphasized
on this theme by referring to the concept of "good reputation™ or alluding to the story of Joseph.
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Followed by Hafez, other poets such as Jami, Sa'eb, Abu al-Hasan Farrani have also employed
the same interpretation in a similar semantic context. However, most commentators of Hafez's
poetry have either overlooked this aspect or provided alternative meanings for this phrase, often
without paying attention to the concept of "good reputation.” Only Hashem Javid briefly refers
to this topic. In this research, reputable commentaries such as Sharh Khorramshahi, Barzegar
Khaleqi, Soodi, Estelami, Rastegar Fasasi, Zolnour, Yousefi, Khatib Rahbar, Hamidian,
Farshidvard, Heravi, and others have been carefully examined. Almost all the works related to
the explanation of Hafez's ghazals that were accessible to the writer have been investigated and
classified. Any reference to the various meanings of this phrase found in these works has been
analyzed and evaluated. Additionally, a search has been conducted in available dictionaries to
examine the metaphorical meaning of this phrase and its presence in the poetry of other poets.
Based on this, the highly discussed meanings by commentators, while translating Hafez's verses
into fluent Persian or explaining difficult words, include: "Tearing the Garment" meaning
disgrace, dishonor, and infamy; "Tearing the Garment™ out of longing and intense happiness;
"Tearing the Garment" in the sense of passing through life, wearing out the garment or person,
living, and gaining experience; harmonizing with the proverb "tearing the robe"; "Tearing the
Garment " in the sense of losing consciousness, being in a trance, and losing self-control;
"Tearing the Garment" in the sense of blooming, flourishing in spring, emerging from the bud,
being overwhelmed by excitement, and not fitting into one's own skin; or in the sense of
suffering, sorrow, hardship, and toil; or as an expression of envy by tearing the garment apart,
and so on. Some commentators, such as Khorramshahi, ultimately declared that the meaning of
"Tearing the Garment" is hidden in good reputation and requires further contemplation.
However, the existing research has largely resolved this ambiguity and obscurity, and the
authors' endeavor is to present an explicit meaning of both couplets which can be summarized
as follows: the first couplet, "I desire to go to the garden like a folded bud, with a constrained
heart, and there, due to the intensity of my eagerness, tear the garment apart, and my tearing of
the garment (similar to the way Joseph's garment was torn) will serve as evidence of my good
reputation.” The second couplet states that if we have spent our lives as a wandering and
reckless drunkard, and the outcome has been disgrace and infamy, there is no need for despair
because there is still time, and we can spend the remainder of our lives in good reputation, just
as the tearing of Joseph's garment resulted in his good reputation.

Conclusion:

According to the article, the metaphorical phrase of tearing the garment in Hafez's poetry
explicitly and implicitly refers to the story of Joseph's torn garment in the Quranic narrative of
Joseph and Zuleikha (Surah Yusuf). In this Quranic story, the act of tearing Joseph's garment
serves as evidence of his innocence and a reason for his good reputation. The association
between tearing the garment and a good reputation in this context is also evident. For a more
thorough examination of this subject, the historical context of this metaphorical phrase in the
poetry of pre-Hafez and post-Hafez poets was studied and examined. The collected evidence
confirmed the validity of the aforementioned claim, with some explicitly mentioning the story
of Joseph and Zuleikha. Furthermore, the works of scholars and commentators on Hafez were
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consulted, revealing that most of them either focused on the superficial meaning of these verses
or, like Khorramshahi, referred to the ambiguity of this phrase without presenting concrete
evidence to support its validity. While there are possibilities for implicit associations related to
tearing the garment in terms of longing, desire, ecstasy, and in the context of musical
gatherings, due to the intricate nature of Hafez's poetic fabric and his penchant for multiple
dimensions and the use of figurative language and distant and close allusions, it seems that the
primary significance for the metaphorical expression of tearing the garment lies in its
connection to the aforementioned story. Therefore, it can be prioritized and mentioned as the
underlying significance of this phrase in the explanation of Hafez's ghazals and similar poems.

Keywords: Hafez, Hafez research, Hafezology, Garment tearing, Yusuf and Zuleikha, Iragi-style sonnet.
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